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LA COLLECTION 
LUXE DE 
HENRY 
JULLIEN 
REPRÉSENTE 
LE PARFAIT 
ÉQUILIBRE 
ENTRE 
INNOVATION 
ET TRADITION 
DANS LE MONDE 
DES LUNETTES 
DE LUXE.

Chaque monture de cette ligne prestigieuse 
incarne une expérience exclusive dans le 
domaine de l’optique, alliant avec maîtrise 
design contemporain et élégance durable.

Avec un design distinctif et fascinant, chaque 
paire de lunettes de la collection LUXE 
est conçue pour exprimer raffinement et 
individualité. L’attention portée aux détails et 
la précision de réalisation reflètent un savoir-
faire artisanal ayant des racines profondes 
dans l’art italien de l’optique. Cet héritage de 
maîtrise se traduit par des lunettes qui ne sont 
pas seulement des accessoires, mais de véritables 
œuvres d’art, capables d’élever chaque look 
avec une touche de classe et de sophistication.

Porter les lunettes Henry Jullien de la collection 
LUXE signifie adopter un style distinctif et de 
haute qualité, caractérisé par un goût exclusif 
et une attention méticuleuse aux détails.

Chaque paire de lunettes représente un 
investissement dans son style personnel, 
offrant une vision claire et une affirmation 
d’élégance qui transcende les modes éphémères.

Cette collection célèbre l’expérience italienne 
dans le domaine des lunettes de luxe et 
établit de nouveaux standards d’excellence 
dans le secteur. Elle est idéale pour ceux 
qui recherchent la plus haute qualité et une 
sensation de luxe authentique, offrant une fusion 
impeccable d’artisanat et de design innovant.

Henry Jullien, avec sa collection LUXE, va 
au-delà du concept de haute gamme: il crée 
un lien profond avec ceux qui les portent. 
Chaque paire de lunettes devient un emblème 
de goût et de raffinement, transformant 
chaque regard en une déclaration de prestige 
et offrant une expérience de luxe qui dépasse 
les attentes et laisse une empreinte indélébile.
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La collezione LUXE di Henry Jullien 
rappresenta il perfetto equilibrio tra 
innovazione e tradizione nel mondo degli 
occhiali di lusso.

Ogni montatura di questa prestigiosa linea 
incarna un’esperienza esclusiva nel settore 
dell’occhialeria, combinando con maestria 
design contemporaneo e un’eleganza 
duratura.

Con un design distintivo e affascinante, 
ogni paio di occhiali della collezione LUXE 
è concepito per esprimere raffinatezza e 
individualità. L’attenzione ai dettagli e la 
precisione nella realizzazione riflettono 
un’abilità artigianale che ha radici profonde 
nell’arte italiana dell’occhialeria. Questa 
eredità di maestria si traduce in occhiali che 
non sono solo accessori, ma vere e proprie 
opere d’arte, capaci di elevare ogni look con 
un tocco di classe e sofisticazione.

Indossare gli occhiali Henry Jullien della 
collezione LUXE significa adottare uno stile 
distintivo e di alta qualità, caratterizzato da un 
gusto esclusivo e una meticolosa attenzione 
ai dettagli. Ogni paio di occhiali rappresenta 
un investimento nel proprio stile personale, 
offrendo una visione chiara ed un’affermazione 
di eleganza che trascende le mode effimere.

Questa collezione celebra l’esperienza 
italiana nell’occhialeria di lusso e stabilisce 
nuovi standard di eccellenza nel settore. È 
ideale per chi cerca la massima qualità e una 
sensazione di lusso autentico, offrendo una 
fusione impeccabile di artigianato e design 
innovativo.

Henry Jullien, con la sua collezione LUXE, 
va oltre il concetto di alta gamma: crea 
un legame profondo con chi li indossa. 
Ogni paio di occhiali diventa un emblema 
di gusto e raffinatezza, trasformando 
ogni sguardo in una dichiarazione di 
prestigio e un’esperienza di lusso che 
supera le aspettative e lascia un’impronta 
indelebile.

The LUXE collection by Henry Jullien 
represents the perfect balance between 
innovation and tradition in the world of 
luxury eyewear.

Each frame from this prestigious line 
embodies an exclusive experience in the 
eyewear industry, masterfully combining 
contemporary design with enduring 
elegance.

With a distinctive and captivating design, 
each pair of glasses from the LUXE 
collection is crafted to express refinement 
and individuality. The attention to detail 
and precision in manufacturing reflect a 
craftsmanship rooted deeply in the Italian 
art of eyewear. This heritage of expertise 
translates into glasses that are not merely 
accessories, but genuine works of art, 
capable of elevating any look with a touch 
of class and sophistication.

Wearing Henry Jullien’s LUXE collection 
glasses means adopting a distinctive 
and high-quality style, characterized by 
exclusive taste and meticulous attention to 
detail. Each pair of glasses represents an 
investment in personal style, offering not 
only clear vision but also an assertion of 
elegance that transcends fleeting trends.

This collection celebrates Italian expertise 
in luxury eyewear and sets new standards 
of excellence in the industry. It is ideal 
for those seeking the highest quality 
and a genuine sense of luxury, providing 
a flawless fusion of craftsmanship and 
innovative design.

Henry Jullien, with his LUXE collection, goes 
beyond the concept of high-end: it creates 
a profound connection with those who 
wear them. Each pair of glasses becomes 
an emblem of taste and refinement, 
transforming every glance into a statement 
of prestige and offering a luxury experience 
that exceeds expectations and leaves an 
indelible mark.



VertigoVertigo
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VERTIGO
Vertigo incarne 

parfaitement 
dynamisme et 
mouvement.

Il redéfinit l’eyewear contemporain avec un nom qui 
dégage une énergie en constante évolution. Ce modèle 
exprime une audacieuse déclaration de style qui défie les 
conventions.

Caractérisé par des lignes sinueuses, un design audacieux 
et un pont double distinctif, Vertigo capture l’essence 
du dynamisme. Les montures, légères et ergonomiques, 
offrent un ajustement parfait pour un confort durable, 
transformant la perception du style et du confort avec 
l’énergie et l’évolution du design moderne.

VERTIGO

Vertigo incarna 
perfettamente 
dinamismo e 
movimento.
Ridefinisce l’eyewear contemporaneo 
con un nome che sprigiona un’energia in 
continua evoluzione. Questo modello esprime 
un’intrepida affermazione di stile che sfida le 
convenzioni.

Caratterizzato da linee sinuose, design audace 
e un distintivo doppio ponte, Vertigo cattura 
l’essenza del dinamismo. Le montature, 
leggere ed ergonomiche, offrono una vestibilità 
perfetta per un comfort duraturo, trasformando 
la percezione dello stile e del comfort con 
l’energia e l’evoluzione del design moderno.

Vertigo perfectly 
embodies 
dynamism and 
movement.
It redefines contemporary eyewear with 
a name that exudes constantly evolving 
energy. This model makes a bold statement 
of style that challenges conventions.

Characterized by sinuous lines, bold 
design, and a distinctive double bridge, 
Vertigo captures the essence of dynamism. 
The frames, lightweight and ergonomic, 
offer a perfect fit for lasting comfort, 
transforming the perception of style and 
comfort with the energy and evolution of 
modern design.
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VERTIGO

54 14

LXVERTIOGGM01 Cal. 54

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXVERTISGGM14 Cal. 54

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: LIGHT BLUE MIRROR

LXVERTIOSSM01 Cal. 54

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

VERTIGO
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Questo modello 
prende il nome 
dall’iconico aereo 
Panavia Tornado.
Il nome evoca l’eccellenza ingegneristica e 
il dinamismo che hanno reso celebre l’aereo, 
incarnando alla perfezione le caratteristiche di 
questo modello di occhiali.

Realizzati interamente in metallo, gli occhiali 
Tornado coniugano un design classico e 
sofisticato con tocchi contemporanei, per 
un’estetica raffinata e sempre attuale. Tornado 
è simbolo di potenza, precisione e agilità, 
proprio come l’aereo da cui prende il nome. 
Indossando Tornado si esprime uno stile audace 
e distintivo, capace di catturare l’attenzione con 
la sua eleganza e forza inconfondibili.

This model is 
named after the 
iconic Panavia 
Tornado aircraft.
The name evokes the engineering excellence 
and dynamism that made the aircraft famous, 
perfectly embodying the characteristics of 
this eyewear model.

Made entirely of metal, the Tornado glasses 
combine a classic and sophisticated design 
with contemporary touches, resulting in 
a refined and timeless aesthetic. Tornado 
symbolizes power, precision, and agility, just 
like the aircraft it is named after. Wearing 
Tornado means expressing a bold and 
distinctive style, capable of capturing attention 
with its unmistakable elegance and strength.

TORNADO

TORNADO
Ce modèle porte 

le nom de 
l’iconique avion 

Panavia Tornado.

Le nom évoque l’excellence en ingénierie et le dynamisme 
qui ont rendu célèbre l’avion, incarnant parfaitement les 
caractéristiques de ce modèle de lunettes.

Fabriquées entièrement en métal, les lunettes Tornado 
allient un design classique et sophistiqué à des touches 
contemporaines, pour une esthétique raffinée et toujours 
actuelle. Tornado est un symbole de puissance, de 
précision et d’agilité, tout comme l’avion dont il porte 
le nom. Porter les Tornado exprime un style audacieux 
et distinctif, capable de capturer l’attention grâce à son 
élégance et à sa force inégalées.



16 17TORNADO

55.1 47.9 63.2 145

TORNADO

57 16

LXTORNAOGGM01 Cal. 57

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXTORNASGGM05 Cal. 57

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: BROWN GRADIENT

LXTORNAOSSM01 Cal. 57

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXTORNASSSM07 Cal. 57

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: BLUE GRADIENT

TORNADO
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MaverickMaverick
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Spirito libero 
e stile deciso 
in equilibrio tra 
comfort e carattere. 
Maverick è un modello dalla forma caravan, 
pensato per chi ama distinguersi con carattere 
e raffinatezza. Reinterpreta le linee classiche 
con proporzioni bilanciate e leggerezza che 
garantiscono comfort e stile.

La montatura ergonomica e resistente unisce 
robustezza e comfort, mentre le finiture 
riflettono un’attenzione meticolosa. Indossare 
Maverick significa riscoprire uno stile deciso ma 
sobrio, capace di superare le mode passeggere, 
con una sensazione di libertà e sicurezza. 
Perfetto per chi cerca un’eleganza discreta ogni 
giorno.

Free spirit and bold 
style balanced 
between comfort 
and character.
Maverick features a caravan shape, 
designed for those who love to stand 
out with character and refinement. It 
reinterprets classic lines with balanced 
proportions and lightness that ensure 
comfort and style.

The ergonomic and durable frame combines 
strength and comfort, while the finishes 
reflect meticulous attention. Wearing 
Maverick means embracing a bold yet 
understated style that transcends passing 
trends, with a feeling of freedom and 
confidence. Perfect for those seeking 
discreet elegance daily.

MAVERICK

MAVERICK
Esprit libre et 

style affirmé en 
équilibre entre 

confort et caractère.

Maverick présente une forme caravan, pensée pour ceux 
qui aiment se distinguer avec caractère et raffinement. 
Il réinterprète les lignes classiques avec des proportions 
équilibrées et une légèreté qui assure confort et style.

La monture ergonomique et résistante allie robustesse et 
confort, tandis que les finitions reflètent une attention 
méticuleuse. Porter Maverick signifie adopter un 
style affirmé mais sobre, capable de dépasser les modes 
passagères, avec une sensation de liberté et de confiance. 
Parfait pour ceux qui recherchent une élégance discrète 
au quotidien.
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MAVERICK

56 16

MAVERICK

LXMAVERSSSM12 Cal. 56

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: GRAY GRADIENT

LXMAVERSGGM05 Cal. 56

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: BROWN GRADIENT



GooseGoose
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Stile autentico 
e discrezione senza 
tempo, un’eredità 
da indossare.
Goose celebra l’essenza di un classico senza 
tempo, reinterpretato con un equilibrio tra 
tradizione, carattere e comfort.

Ispirato allo spirito del copilota fidato, esprime 
uno stile sincero, solido e discreto, capace di 
farsi notare con naturalezza. La montatura, 
leggera ma resistente, avvolge lo sguardo 
con comfort e una calzata perfetta. I dettagli 
essenziali aggiungono forza e riconoscibilità, 
mentre la silhouette equilibrata evoca libertà 
e protezione. Goose è pensato per chi ama uno 
stile autentico, dal fascino elegante.

Authentic style 
and timeless 
discretion, a 
legacy to wear.
Goose celebrates the essence of a timeless 
classic, reinterpreted with a balance of 
tradition, character, and comfort.

Inspired by the spirit of a trusted co-pilot, 
it expresses a sincere, solid, and discreet 
style, able to stand out with natural 
ease. The lightweight yet durable frame 
embraces the gaze with comfort and a 
perfect fit. Essential details add strength 
and recognition, while the balanced 
silhouette evokes freedom and protection. 
Goose is designed for those who appreciate 
authentic style with elegant charm.

GOOSE

GOOSE
Un style authentique 

et une discrétion 
intemporelle, un 
héritage à porter.

Goose célèbre l’essence d’un classique indémodable, 
réinterprété avec un équilibre entre tradition, caractère 
et confort.

Inspiré par l’esprit d’un copilote de confiance, il exprime 
un style sincère, solide et discret, capable de se distinguer 
avec naturel. La monture, légère mais résistante, 
enveloppe le regard avec confort et un ajustement parfait. 
Les détails essentiels ajoutent force et identité, tandis que 
la silhouette équilibrée évoque liberté et protection. Goose 
est pensé pour ceux qui aiment un style authentique, au 
charme élégant.
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GOOSE

54 17
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GOOSE

LXGOOSESGGM17 Cal. 54

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: BROWN POLARIZED

LXGOOSESSSM02 Cal. 54

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: GRAY POLARIZED



RoosterRooster
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Carattere autentico, 
classe che racconta 
uno stile eterno.
Rooster incarna uno spirito indipendente 
e autentico. La forma caravan reinterpreta 
le linee classiche con una presenza decisa 
e dettagli sottili che esprimono carattere. 
La montatura unisce solidità e leggerezza, 
equilibrando curve armoniose e profili definiti 
per un comfort duraturo. Indossarlo regala una 
sensazione di sicurezza e raffinatezza senza 
tempo.

Rooster è pensato per chi avanza con sicurezza, 
senza rinunciare alla tradizione. Indossarlo 
significa mostrare uno spirito libero, scelte 
autentiche e dettagli che trasformano lo 
sguardo.

Authentic character, 
elegance that tells 
a timeless style.
Rooster embodies an independent 
and genuine spirit. The caravan shape 
reinterprets classic lines with a confident 
presence and subtle details that express 
character. The frame combines strength 
and lightness, balancing harmonious 
curves and defined profiles for lasting 
comfort. Wearing it provides a sense of 
confidence and timeless sophistication.

Rooster is designed for those who 
move forward with confidence without 
abandoning tradition. Wearing it means 
showing a free spirit, authentic choices, 
and details that transform the gaze.

ROOSTER

ROOSTER
Caractère 

authentique, 
élégance qui raconte 

un style éternel.

Rooster incarne un esprit indépendant et authentique. 
La forme caravan réinterprète les lignes classiques avec 
une présence affirmée et des détails subtils qui expriment 
le caractère. La monture allie solidité et légèreté, 
équilibrant courbes harmonieuses et profils définis pour 
un confort durable. Le porter procure une sensation de 
confiance et d’élégance intemporelle.

Rooster est pensé pour ceux qui avancent avec assurance 
sans renoncer à la tradition. Le porter signifie montrer 
un esprit libre, des choix authentiques et des détails qui 
transforment le regard.
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ROOSTER

57 16
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ROOSTER

LXROOSTSGGM22 Cal. 57

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: GREEN GRADIENT

LXROOSTSSSM07 Cal. 57

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: BLUE GRADIENT



KairoKairo
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KAIRO
Les lunettes Kairo 

sont un hommage au 
chemin de croissance 
et de transformation.

Le nom Kairo suggère le concept de passages qui relient 
différentes expériences et moments significatifs de la 
vie. Porter Kairo c’est comme entreprendre un parcours 
qui unit et enrichit votre histoire, offrant de nouvelles 
perspectives et réflexions.

Conçues pour refléter la fluidité et l’élégance du voyage 
personnel, les lunettes Kairo allient sophistication et 
intrigue. Chaque détail est pensé pour vous accompagner 
à travers les expériences quotidiennes et faire de chaque 
jour une opportunité d’apprécier les transitions et les 
moments qui rendent votre histoire unique.

KAIRO

The Kairo eyewear 
is a tribute to the 
journey of growth 
and transformation.
The name Kairo suggests the concept of 
passages that connect different experiences 
and significant moments in life. Wearing 
Kairo is like embarking on a journey that 
unites and enriches your story, offering new 
perspectives and reflections.

Designed to reflect the fluidity and elegance 
of personal growth, Kairo eyewear combines 
sophistication and intrigue. Every detail 
is crafted to accompany you through 
daily experiences and make each day an 
opportunity to appreciate the transitions and 
moments that make your story unique.

Gli occhiali Kairo 
sono un tributo al 
cammino di crescita 
e trasformazione.
Il nome Kairo suggerisce il concetto di passaggi 
che collegano diverse esperienze e momenti 
significativi della vita. Indossare Kairo è 
come intraprendere un percorso che unisce 
e arricchisce la tua storia, offrendo nuove 
prospettive e riflessioni.

Progettati per riflettere la fluidità e l’eleganza 
del viaggio personale, gli occhiali Kairo 
combinano sofisticatezza ed intrigo. Ogni 
dettaglio è pensato per accompagnarti 
attraverso le esperienze quotidiane e rendere 
ogni giorno un’opportunità per apprezzare le 
transizioni e i momenti che rendono unica la 
tua storia.
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KAIRO

48 23

LXKAIROSGGM11 Cal. 48

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: GREEN

LXKAIROSSSM06 Cal. 48

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: BLUE

LXKAIROOGGM01 Cal. 48

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXKAIROOSSM01 Cal. 48

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

KAIRO
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LagoonLagoon
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Il fascino senza 
tempo di un’eleganza 
che fluisce leggera.
Lagoon nasce dall’equilibrio tra leggerezza 
e struttura. Ispirato alla bellezza mutevole 
della laguna di Venezia, unisce geometrie 
precise e linee morbide per un profilo naturale 
e distintivo, capace di catturare lo sguardo 
con delicatezza. I suoi dettagli delicati e gli 
angoli arrotondati richiamano le curve delle 
isole veneziane, mentre la montatura sottile 
garantisce comfort, leggerezza e fluidità 
quotidiana.

Ogni particolare riflette il savoir-faire di 
Henry Jullien, trasformando una forma quasi 
esagonale in una firma di stile personale, tra 
rigore, poesia e raffinatezza senza tempo.

The timeless 
charm of fluid, 
gentle elegance.
Lagoon is born from the balance between 
lightness and structure. Inspired by the 
ever-changing beauty of the Venetian 
lagoon, it combines precise geometries 
and soft lines for a natural and distinctive 
profile, capable of capturing the gaze with 
subtlety. Its delicate details and rounded 
corners echo the curves of the Venetian 
islands, while the slim frame ensures 
comfort, lightness, and everyday ease.

Every element reflects Henry Jullien’s 
savoir-faire, transforming a nearly 
hexagonal shape into a personal style 
signature, blending rigor, poetry, and 
timeless refinement.

LAGOON

LAGOON
Le charme 

intemporel d’une 
élégance fluide et 

légère.

Lagoon naît de l’équilibre entre légèreté et structure. Inspiré 
par la beauté changeante de la lagune de Venise, il combine 
des géométries précises et des lignes douces pour un profil 
naturel et distinctif, capable de captiver le regard avec 
subtilité. Ses détails délicats et ses angles arrondis rappellent 
les courbes des îles vénitiennes, tandis que la monture fine 
garantit confort, légèreté et fluidité au quotidien. 

Chaque élément reflète le savoir-faire d’Henry Jullien, 
transformant une forme presque hexagonale en une 
signature de style personnelle, mêlant rigueur, poésie et 
raffinement intemporel.
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LAGOON

LXLAGOOOGGM01 Cal. 52  
LXLAGOLOGGM01 Cal. 54

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: DEMO

LXLAGOOOSSM01 Cal. 52  
LXLAGOLOSSM01 Cal. 54

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: DEMO

*Also available in version with size 54.



EchoEcho
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ECHO
Une élégance 

qui se propage 
entre légèreté et 

caractère.

Un’eleganza 
che si diffonde 
tra leggerezza 
e carattere.
Il modello Echo ha uno stile autentico ed 
essenziale. Ispirato all’eco che si propaga tra 
le montagne, unisce linee sottili e contorni 
definiti, tra leggerezza e carattere. La 
montatura, leggera ma resistente, avvolge lo 
sguardo con discrezione, offrendo comfort e 
maestria Henry Jullien.

Forme armoniose e proporzioni bilanciate 
rendono Echo un accessorio distintivo, per chi 
apprezza la bellezza delle sfumature. Indossarlo 
significa scegliere un design che, come un’eco 
gentile nella natura, lascia un’impressione di 
stile raffinato e senza tempo.

An elegance that 
reverberates 
between lightness 
and character.
The Echo model features an authentic and 
essential style. Inspired by the echo that 
travels through the mountains, it combines 
fine lines and defined contours, balancing 
lightness and character. The lightweight yet 
durable frame embraces the gaze discreetly, 
offering comfort and Henry Jullien’s 
craftsmanship.

Harmonious shapes and balanced 
proportions make Echo a distinctive 
accessory for those who appreciate subtle 
beauty. Wearing it means choosing a design 
that, like a gentle echo in nature, leaves an 
impression of refined, timeless style.

Le modèle Echo présente un style authentique et essentiel. 
Inspiré par l’écho qui se propage dans les montagnes, 
il allie lignes fines et contours définis, entre légèreté et 
caractère. La monture, légère mais résistante, enveloppe 
le regard avec discrétion, offrant confort et savoir-faire 
Henry Jullien.

Des formes harmonieuses et des proportions équilibrées 
font d’Echo un accessoire distinctif pour ceux qui 
apprécient la beauté des nuances. Le porter signifie choisir 
un design qui, comme un écho délicat dans la nature, 
laisse une impression de style raffiné et intemporel.
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ECHO

LXXECHOOGGM01 Cal. 57

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: DEMO

LXXECHOOSSM01 Cal. 57

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: DEMO



MarkMark
4342

Personalità netta 
e decisa, stile 
inconfondibile che 
lascia il segno.
Mark nasce per lasciare un’impronta autentica. 
Reinterpreta una forma iconica con un equilibrio 
tra carattere deciso e comfort. Pensato per chi 
afferma la propria identità, incarna uno stile 
chiaro e diretto.

La montatura, solida e leggera, offre una 
calzata sicura e linee nette che incorniciano lo 
sguardo con modernità, con terminali in acetato 
che aggiungono un dettaglio raffinato. Dettagli 
essenziali e finiture precise sottolineano una 
silhouette essenziale e una personalità senza 
eccessi. Mark è una firma discreta ma decisa, 
con un’anima contemporanea e un gusto senza 
tempo.

Clear and bold 
personality, 
unmistakable style 
that leaves a mark. 
Mark is designed to make an authentic 
impression. It reinterprets an iconic shape 
with a balance between strong character and 
comfort. Created for those who assert their 
identity, it embodies a clear and direct style.

The frame, solid yet lightweight, ensures 
a secure fit and clean lines that frame the 
gaze with modernity, with acetate temple 
tips adding a refined detail. Essential details 
and precise finishes emphasize a minimalist 
silhouette and understated personality. Mark 
is a discreet yet decisive signature, with a 
contemporary soul and timeless taste.

MARK

MARK
Personnalité nette 

et affirmée, 
style inimitable 

qui marque.

Mark est conçu pour laisser une empreinte authentique. 
Il réinterprète une forme iconique avec un équilibre 
entre caractère affirmé et confort. Pensé pour ceux qui 
affirment leur identité, il incarne un style clair et direct.

La monture, solide mais légère, assure un ajustement sûr 
et des lignes nettes qui encadrent le regard avec modernité, 
avec des extrémités en acétate apportant une touche 
raffinée. Les détails essentiels et les finitions précises 
soulignent une silhouette minimale et une personnalité 
mesurée. Mark est une signature discrète mais affirmée, 
avec une âme contemporaine et un goût intemporel.
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MARK

LXXMARKOGGM01 Cal. 56

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL & CRYSTAL HAVANA ACETATE 

Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 
Lenses Color: DEMO

LXXMARKOSSM01 Cal. 56

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL & BLACK ACETATE 

Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 
Lenses Color: DEMO



SafariSafari
4746

Safari incarna 
l’eleganza e 
l’audacia dei 
safari africani.
Il loro design riflette la robustezza e la 
raffinatezza necessarie per affrontare avventure 
indimenticabili, combinando elementi che 
evocano l’emozione e la bellezza della natura 
incontaminata.

Il nome Safari incarna un senso di libertà e 
scoperta, evocando immagini di vasti paesaggi 
e di viaggi epici attraverso terre inesplorate. 
Questo modello offre uno stile unico e 
distintivo, perfetto per chi ama la moda con 
un tocco di avventura e desidera esprimere la 
propria passione per l’esplorazione con classe 
e sicurezza.

Safari embodies 
the elegance and 
boldness of African 
safaris.
Its design reflects the ruggedness 
and refinement needed to embark on 
unforgettable adventures, combining 
elements that evoke the excitement and 
beauty of untouched nature.

The name Safari embodies a sense of 
freedom and discovery, conjuring images of 
vast landscapes and epic journeys through 
uncharted lands. This model offers a unique 
and distinctive style, perfect for those who 
love fashion with a touch of adventure and 
want to express their passion for exploration 
with class and confidence.

SAFARI

SAFARI

Son design reflète la robustesse et le raffinement 
nécessaires pour affronter des aventures inoubliables, 
en combinant des éléments qui évoquent l’émotion et la 
beauté de la nature intacte.

Le nom Safari incarne un sens de liberté et de découverte, 
évoquant des images de vastes paysages et de voyages 
épiques à travers des terres inexplorées. Ce modèle offre 
un style unique et distinctif, parfait pour ceux qui aiment 
la mode avec une touche d’aventure et qui souhaitent 
exprimer leur passion pour l’exploration avec classe et 
assurance.

Safari incarne 
l’élégance et 

l’audace des safaris 
africains.
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SAFARI

50 20

SAFARI

LXSAFARSHGA05 Cal. 50

Front Color / Material: GOLD METAL & HAVANA ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: BROWN GRADIENT

LXSAFARSRSA12 Cal. 50

Front Color / Material: SILVER METAL & VINTAGE HAVANA ACETATE 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: GRAY GRADIENT
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MontereyMonterey
5150

MONTEREY
Monterey 

s’inspire du pont 
emblématique Bixby 

Creek Bridge.

Ce pont iconique, situé à Monterey, une région côtière de 
Californie, est célèbre pour son élégance et sa particularité 
architecturale.

Avec son design audacieux et sa construction particulière 
à double pont, Monterey représente un équilibre parfait 
entre détermination et raffinement. Ces lunettes, idéales 
pour un look sportif et distinctif, allient parfaitement 
dynamisme et sophistication, sans renoncer au charme 
et à l’élégance. Chaque détail reflète le savoir-faire et 
l’impact visuel du pont, offrant un look qui se distingue 
en toutes occasions.

MONTEREY

Monterey trae 
ispirazione dall’iconico 
ponte Bixby Creek 
Bridge.
Questo ponte iconico, situato a Monterey, 
località costiera della California, è famoso per 
la sua eleganza e particolarità architettonica.

Con il suo design audace e la peculiare 
lavorazione sul doppio ponte, Monterey 
rappresenta un equilibrio perfetto tra 
determinazione e raffinatezza. Questi occhiali, 
ideali per un look sportivo e distintivo, riescono 
a coniugare perfettamente dinamismo e 
sofisticatezza, senza rinunciare a fascino ed 
eleganza. Ogni dettaglio riflette la maestria e 
l’impatto visivo del ponte, offrendo un look che 
si distingue in ogni occasione.

Monterey draws 
inspiration from 
the iconic Bixby 
Creek Bridge.
This iconic bridge, located in Monterey, a 
coastal area of California, is renowned for 
its elegance and architectural uniqueness.

With its bold design and distinctive double-
bridge construction, Monterey represents 
a perfect balance between determination 
and refinement. These glasses, ideal for 
a sporty and distinctive look, perfectly 
combine dynamism and sophistication, 
without sacrificing charm and elegance. 
Every detail reflects the craftsmanship and 
visual impact of the bridge, offering a look 
that stands out on any occasion.
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MONTEREY

57 11

LXMONTESBBM12 Cal. 57

Front Color / Material: BLACK METAL 
Temple Color / Material: BLACK METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: GRAY GRADIENT

LXMONTESSSM13 Cal. 57

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: VIOLET FLASH GRAY GRADIENT

LXMONTEOBBM01 Cal. 57

Front Color / Material: BLACK METAL 
Temple Color / Material: BLACK METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXMONTEOSSM01 Cal. 57

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

MONTEREY

Co
nc

ep
t: 

Bix
by

 Cr
ee

k B
rid

ge
. M

on
ter

ey
, C

ali
for

nia
.



ShiroShiro
5554

Shiro celebra il 
perfetto connubio 
tra sofisticazione 
ed eleganza.
Ispirato all’incanto misterioso della 
costellazione immaginaria di Shiro, questo 
modello esibisce un design sofisticato che 
combina linee eleganti e dettagli accurati con 
una grazia e un equilibrio ineguagliabili.

Realizzati con materiali di alta qualità, 
gli occhiali Shiro presentano una forma 
distintiva che trasmette una sottile eleganza 
e un’affascinante aura di mistero. Indossare 
Shiro significa elevare ogni sguardo ad una 
espressione di stile unico, perfetta per chi 
desidera svelare la propria unicità con classe e 
raffinatezza.

Shiro celebrates 
the perfect blend 
of sophistication 
and elegance.
Inspired by the mysterious allure of the 
imaginary constellation Shiro, this model 
showcases a sophisticated design that 
combines elegant lines and precise details 
with unparalleled grace and balance.

Crafted from high-quality materials, the 
Shiro eyewear features a distinctive shape 
that conveys subtle elegance and an 
enchanting aura of mystery. Wearing Shiro 
elevates every glance to a statement of 
unique style, perfect for those who wish 
to reveal their individuality with class and 
refinement.

SHIRO

SHIRO
Shiro célèbre le 

parfait mélange de 
sophistication et 

d’élégance.

Inspiré par l’envoûtement mystérieux de la constellation 
imaginaire de Shiro, ce modèle exhibe un design 
sophistiqué qui allie des lignes élégantes et des détails 
précis avec une grâce et un équilibre inégalés.

Réalisés avec des matériaux de haute qualité, les lunettes 
Shiro présentent une forme distinctive qui transmet 
une élégance subtile et une aura fascinante de mystère. 
Porter Shiro élève chaque regard à une expression de style 
unique, parfaite pour ceux qui souhaitent révéler leur 
singularité avec classe et raffinement.
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SHIRO

47 25

LXSHIROORGA01 Cal. 47

Front Color / Material: GOLD METAL & CRYSTAL GRAY ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXSHIROOZSA01 Cal. 47

Front Color / Material: SILVER METAL & MATTE BLACK ACETATE 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO
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PegasusPegasus
5958

PEGASUS
Pegasus capture 

l’essence 
du légendaire 
cheval ailé.

Symbole de grâce et de puissance, cette création 
extraordinaire célèbre la figure mythologique avec un 
design qui harmonise élégance et dynamisme de manière 
unique.

Fabriquées en métal de haute qualité, les lunettes Pegasus 
présentent une structure raffinée, enrichie de détails 
modernes et d’une finition impeccable. Pegasus est une 
déclaration de style sophistiqué et audacieux, parfaite pour 
ceux qui souhaitent un accessoire ajoutant de l’élégance à 
leur look. Avec Pegasus, chaque regard devient un hommage 
à la légende, conférant une aura de majesté et d’originalité.

PEGASUS

Pegasus cattura 
l’essenza del 
leggendario 
cavallo alato.
Simbolo di grazia e potenza, questa creazione 
straordinaria celebra la mitologica figura con un 
design che armonizza eleganza e dinamismo in 
modo unico.

Realizzati con metallo di alta qualità, gli 
occhiali Pegasus vantano una struttura 
raffinata, arricchita da dettagli moderni 
e una lavorazione impeccabile. Pegasus è 
un’affermazione di stile sofisticato e audace, 
perfetto per chi desidera un accessorio che 
infonda classe al proprio look. Con Pegasus, 
ogni sguardo diventa un richiamo alla leggenda, 
conferendo un’aura di maestosità e originalità.

Pegasus captures 
the essence 
of the legendary 
winged horse.
Symbolizing grace and power, this 
extraordinary creation celebrates the 
mythological figure with a design that 
uniquely harmonizes elegance and dynamism.

Crafted from high-quality metal, the Pegasus 
eyewear features a refined structure, 
enhanced by modern details and impeccable 
craftsmanship. Pegasus is a statement of 
sophisticated and bold style, perfect for those 
who seek an accessory that adds elegance 
to their look. With Pegasus, every glance 
becomes a tribute to legend, bestowing an 
aura of grandeur and originality.
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LXPEGASOZGA01 Cal. 51

Front Color / Material: GOLD METAL & MATTE BLACK ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXPEGASSZGA05 Cal. 51

Front Color / Material: GOLD METAL & MATTE BLACK ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: BROWN GRADIENT

LXPEGASORSA01 Cal. 51

Front Color / Material: SILVER METAL & CRYSTAL GRAY ACETATE 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXPEGASSRSA08 Cal. 51

Front Color / Material: SILVER METAL & CRYSTAL GRAY ACETATE 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: GRAY MIRROR
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OrionOrion
6362

Orion rende omaggio 
alla forza e alla 
magnificenza.
Ispirato alla grandiosità della costellazione 
del cacciatore mitologico, questo modello 
presenta una montatura robusta e un design 
tondeggiante che ne esalta l’eleganza. Gli 
occhiali Orion catturano l’attenzione con un 
fascino distintivo e una presenza carismatica, 
offrendo un equilibrio impeccabile tra estetica 
e funzionalità.

Realizzati con materiali pregiati e una 
lavorazione raffinata, gli occhiali Orion 
uniscono ispirazione mitologica e design 
contemporaneo in modo sublime, esprimendo 
uno stile intraprendente e sofisticato, capace 
di attirare lo sguardo e trasmettere un senso di 
raffinatezza e classe.

Orion pays tribute 
to strength and 
magnificence.
Inspired by the grandeur of the 
mythological hunter constellation, this 
model features a robust frame and a 
rounded design that enhances its elegance. 
The Orion eyewear line captures attention 
with its distinctive charm and charismatic 
presence, offering an impeccable balance 
between aesthetics and functionality.

Crafted from premium materials with 
refined workmanship, the Orion glasses 
seamlessly blend mythological inspiration 
with contemporary design, expressing an 
adventurous and sophisticated style that 
attracts the eye and conveys a sense of 
refinement and class.

ORION

ORION
Orion rend 

hommage à la 
force et à la 

magnificence.

Inspiré par la grandeur de la constellation du chasseur 
mythologique, ce modèle présente une monture robuste et 
un design arrondi qui rehausse son élégance. Les lunettes 
Orion attirent l’attention avec leur charme distinctif et leur 
présence charismatique, offrant un équilibre impeccable 
entre esthétique et fonctionnalité.

Réalisées avec des matériaux de haute qualité et un 
savoir-faire raffiné, les lunettes Orion allient inspiration 
mythologique et design contemporain de manière sublime, 
exprimant un style audacieux et sophistiqué qui capte le 
regard et transmet un sens de raffinement et de classe.
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LXORIONORGA01 Cal. 46

Front Color / Material: GOLD METAL & CRYSTAL GRAY ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXORIONOZSA01 Cal. 46

Front Color / Material: SILVER METAL & MATTE BLACK ACETATE 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO
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VortexVortex
6766

VORTEX
Vortex incarne 

l’énergie d’un point 
focal dynamique et 

sophistiqué.

Le nom Vortex évoque l’idée d’un tourbillon, un centre 
de concentration et d’innovation, reflétant un design 
distinctif et technologique.

Ce modèle glasant, caractérisé par des lignes géométriques 
précises et des détails structuraux élégants, représente 
la fusion entre modernité et précision. Chaque détail de 
Vortex est conçu pour mettre en valeur une esthétique de 
pointe, offrant un look à la fois audacieux et raffiné. Vortex 
transforme chaque regard en une expression d’élégance et 
de modernité, ajoutant une touche de sophistication et de 
dynamisme à celui qui le porte.

VORTEX

Vortex incarna 
l’energia di un punto 
focale dinamico 
e sofisticato.
Il nome Vortex richiama l’idea di un vortice, 
un centro di concentrazione e innovazione, 
riflettendo un design distintivo e tecnologico.

Questo modello rimless, caratterizzato da 
linee geometriche precise e dettagli strutturali 
eleganti, rappresenta l’incontro tra modernità e 
precisione. Ogni dettaglio di Vortex è progettato 
per esaltare un’estetica all’avanguardia, 
offrendo un look che è sia audace che raffinato. 
Vortex trasforma ogni sguardo in un’espressione 
di eleganza e modernità, conferendo un tocco di 
raffinatezza e dinamismo a chi lo indossa.

Vortex embodies the 
energy of a dynamic 
and sophisticated 
focal point.
The name Vortex evokes the idea of a 
vortex, a center of concentration and 
innovation, reflecting a distinctive and 
technological design.

Characterized by precise geometric 
lines and elegant structural details, this 
rimless model represents the fusion of 
modernity and precision. Every detail of 
Vortex is designed to enhance a cutting-
edge aesthetic, offering a look that is both 
bold and refined. Vortex transforms every 
gaze into an expression of elegance and 
modernity, adding a touch of sophistication 
and dynamism to the wearer.
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VORTEX

57 19

LXVORTESGGM13 Cal. 57

Front Color / Material: GOLD METAL - RIMLESS 
Temple Color / Material: GOLD METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: VIOLET FLASH GRAY GRADIENT

LXVORTESSSM12 Cal. 57

Front Color / Material: SILVER METAL - RIMLESS 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: GRAY GRADIENT
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NexusNexus
7170

Nexus evoca 
il concetto di 
connessione e 
intersezione.
Fungendo da ponte tra tradizione e innovazione, 
questo modello rappresenta un punto d’incontro 
che unisce elementi diversi con raffinata 
eleganza.

Con il suo design essenziale, ma sofisticato, 
Nexus è un modello rimless che riflette 
perfettamente la sintesi tra modernità e classe. 
Ogni dettaglio è studiato per armonizzare il 
classico e il contemporaneo, offrendo uno stile 
impeccabile e distintivo. Nexus è l’accessorio 
per chi cerca un’armoniosa combinazione di 
eleganza e raffinatezza, conferendo un tocco di 
semplicità e sicurezza al proprio look.

Nexus evokes 
the concept of 
connection and 
intersection.
Serving as a bridge between tradition 
and innovation, this model represents 
a meeting point that unites different 
elements with refined elegance.

With its essential yet sophisticated design, 
Nexus is a rimless model that perfectly 
reflects the synthesis of modernity and 
class. Every detail is crafted to harmonize 
the classic with the contemporary, offering 
an impeccable and distinctive style. 
Nexus is the accessory for those seeking 
a harmonious blend of elegance and 
refinement, adding a touch of simplicity 
and confidence to their look.

NEXUS

NEXUS
Nexus évoque
le concept de 
connexion et 

d’intersection.

Faisant office de pont entre tradition et innovation, 
ce modèle représente un point de rencontre qui unit 
différents éléments avec une élégance raffinée.

Avec son design à la fois essentiel et sophistiqué, Nexus 
est un modèle sans monture qui reflète parfaitement 
la synthèse entre modernité et classe. Chaque détail est 
conçu pour harmoniser le classique et le contemporain, 
offrant un style impeccable et distinctif. Nexus est 
l’accessoire pour ceux qui recherchent une combinaison 
harmonieuse d’élégance et de raffinement, ajoutant une 
touche de simplicité et de confiance à leur look.
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NEXUS

55 20

LXNEXUSOGGM01 Cal. 55

Front Color / Material: GOLD METAL - RIMLESS 
Temple Color / Material: GOLD METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXNEXUSOSSM01 Cal. 55

Front Color / Material: SILVER METAL - RIMLESS 
Temple Color / Material: SILVER METAL 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO
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808808
7574

808 s’inspire de la 
légendaire drum 
machine Roland 

TR-808.

Légendaire pour son son de basse profond qui a révolutionné 
la trap, le nom « 808 » rend hommage à l’impact de cet 
instrument, qui a donné naissance à des rythmes pulsants.

Les lunettes 808, avec leur design rimless innovant, 
capturent la même originalité et puissance qui caractérisent 
le son de l’808. Les détails et le savoir-faire sophistiqué sur 
les branches et les charnières évoquent l’essence d’un son 
qui a transformé la musique et influencé des générations 
d’artistes. Chaque élément reflète la puissance et le style, 
offrant un look distinctif qui célèbre la fusion entre 
innovation musicale et design de haute couture.

808

Il modello 808 si 
ispira alla leggendaria 
drum machine 
Roland TR-808.
Leggendario per il suo suono di basso profondo 
che ha rivoluzionato la trap, il nome « 808 » 
è un omaggio all’impatto di questo strumento, 
che ha dato vita a ritmi pulsanti.

Gli occhiali 808, con il loro design rimless 
innovativo, catturano la stessa originalità e 
forza che caratterizzano il suono dell’808. I 
dettagli e le lavorazioni sofisticate sulle aste 
e sulle cerniere evocano l’essenza di un suono 
che ha trasformato la musica e influenzato 
generazioni di artisti. Ogni elemento riflette 
potenza e stile, offrendo un look distintivo che 
celebra la fusione tra innovazione musicale e 
design di alta moda.

808 is inspired 
by the legendary 
Roland TR-808 
drum machine.
Legendary for its deep bass sound that 
revolutionized trap music, the name « 808 » 
pays homage to the impact of this instrument, 
which gave rise to pulsating rhythms.

The 808 eyewear, with its innovative rimless 
design, captures the same originality and 
power that define the 808 sound. The refined 
details and sophisticated craftsmanship on 
the temples and hinges evoke the essence 
of a sound that transformed music and 
influenced generations of artists. Each 
element reflects power and style, offering a 
distinctive look that celebrates the fusion of 
musical innovation and high fashion design.
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52.2 40.2 59.7 140

808

55 17

LXX808XOXST01 Cal. 55

Front Color / Material: SILVER TITANIUM - RIMLESS 
Temple Color / Material: SILVER TITANIUM & BLACK ACETATE 

Nose pad material: TITANIUM 
Lenses Color: DEMO

LXX808XSXST07 Cal. 55

Front Color / Material: SILVER TITANIUM - RIMLESS 
Temple Color / Material: SILVER TITANIUM & BLACK ACETATE 

Nose pad material: TITANIUM 
Lenses Color: BLUE GRADIENT

LXX808XOXGT01 Cal. 55

Front Color / Material: GOLD TITANIUM - RIMLESS 
Temple Color / Material: GOLD TITANIUM & CRYSTAL BROWN ACETATE 

Nose pad material: TITANIUM 
Lenses Color: DEMO

LXX808XSXGT05 Cal. 55

Front Color / Material: GOLD TITANIUM - RIMLESS 
Temple Color / Material: GOLD TITANIUM & CRYSTAL BROWN ACETATE 

Nose pad material: TITANIUM 
Lenses Color: BROWN GRADIENT
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EvoqueEvoque
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Evoque è 
un’esperienza 
sensoriale che 
affascina e coinvolge.
Il nome stesso evoca l’arte di suscitare 
sensazioni ed emozioni, e questo modello 
incarna questo concetto con una maestria 
perfetta.

Con il suo frontale in acetato e i dettagli 
ricercati che lo contraddistinguono, Evoque 
unisce un design deciso ed una sofisticata 
raffinatezza con un equilibrio impeccabile. 
Ogni elemento è meticolosamente disegnato 
per attirare l’attenzione e risvegliare emozioni 
profonde, lasciando un’impronta di stile 
inconfondibile. Evoque è una celebrazione di 
enigmatica eleganza, capace di trasformare ogni 
sguardo in un’espressione di classe e unicità.

Evoque is a 
sensory experience 
that fascinates 
and engages.
The name itself evokes the art of evoking 
sensations and emotions, and this model 
embodies this concept with perfect mastery.

With its acetate front and distinctive, 
refined details, Evoque combines a bold 
design with sophisticated elegance and 
impeccable balance. Every element is 
meticulously crafted to capture attention 
and evoke deep emotions, leaving an 
unmistakable mark of style. Evoque is 
a celebration of enigmatic elegance, 
capable of transforming every gaze into an 
expression of class and uniqueness.

EVOQUE

EVOQUE
Evoque est 

une expérience 
sensorielle qui 

fascine et engage.

Le nom lui-même évoque l’art de susciter des sensations 
et des émotions, et ce modèle incarne ce concept avec une 
maîtrise parfaite.

Avec sa face en acétate et ses détails raffinés qui le 
caractérisent, Evoque allie un design audacieux à une 
élégance sophistiquée avec un équilibre impeccable. Chaque 
élément est méticuleusement conçu pour attirer l’attention 
et éveiller des émotions profondes, laissant une empreinte 
de style inconfondable. Evoque est une célébration de 
l’élégance énigmatique, capable de transformer chaque 
regard en une expression de classe et d’unicité.
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EVOQUE

52 23

LXEVOQUOBGA01 Cal. 52

Front Color / Material: GOLD METAL & BLACK ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD METAL & BLACK ACETATE 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXEVOQUOLSA01 Cal. 52

Front Color / Material: SILVER METAL & BLUE NAVY ACETATE 
Temple Color / Material: SILVER METAL & BLUE NAVY ACETATE 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXEVOQUOHGA01 Cal. 52

Front Color / Material: GOLD METAL & HAVANA ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD METAL & HAVANA ACETATE 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

EVOQUE
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JFKJFK
82 83

JFK
JFK rend hommage 

au style emblématique 
de John Fitzgerald 

Kennedy.

Inspirés par le 35e Président des États-Unis, renommé 
pour son élégance et sa raffinement, ces lunettes capturent 
la même aura de classe et de sophistication.

Le design associe les lignes classiques et marquées de 
la partie frontale à un travail exquis sur les branches, 
évoquant de manière unique l’élégance inimitable de 
Kennedy. JFK est un hommage à une époque de style, avec 
un look toujours actuel et captivant. C’est un symbole de 
prestige, parfait pour ceux qui souhaitent exprimer une 
élégance impeccable en toutes circonstances.

JFK

JFK rende 
omaggio allo stile 
iconico di John 
Fitzgerald Kennedy.
Ispirati al 35° Presidente degli Stati Uniti, 
rinomato per la sua eleganza e raffinatezza, 
questi occhiali catturano la stessa aura di 
classe e sofisticazione.

Il design combina le linee classiche e 
marcate della parte frontale, con una pregiata 
lavorazione sulle aste, evocando in maniera 
unica l’eleganza inconfondibile di Kennedy. 
JFK è un tributo a un’epoca di stile, con un 
aspetto sempre attuale e affascinante. È un 
emblema di prestigio, perfetto per chi desidera 
esprimere un’eleganza impeccabile in ogni 
occasione.

JFK pays tribute 
to the iconic 
style of John 
Fitzgerald Kennedy.
Inspired by the 35th President of the United 
States, renowned for his elegance and 
refinement, these glasses capture the 
same aura of class and sophistication.

The design combines the classic and bold 
lines of the front with exquisite detailing 
on the temples, uniquely evoking Kennedy’s 
unmistakable elegance. JFK is a tribute to 
an era of style, with a look that remains 
timeless and captivating. It is a symbol 
of prestige, perfect for those who wish 
to express impeccable elegance on any 
occasion.

83
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LXXJFKXOZBA01 Cal. 53

Front Color / Material: BLACK METAL & MATTE BLACK ACETATE - LIGHT RIM 
Temple Color / Material: BLACK METAL & MATTE BLACK ACETATE 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

JFK

51.0 41.1 58.1 145

JFK

53 19

LXXJFKXOBGA01 Cal. 53

Front Color / Material: GOLD METAL & BLACK ACETATE - LIGHT RIM 
Temple Color / Material: GOLD METAL & BLACK ACETATE 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXXJFKXSBGA11 Cal. 53

Front Color / Material: GOLD METAL & BLACK ACETATE - LIGHT RIM 
Temple Color / Material: GOLD METAL & BLACK ACETATE 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: GREEN

LXXJFKXSBSA06 Cal. 53

Front Color / Material: SILVER METAL & BLACK ACETATE - LIGHT RIM 
Temple Color / Material: SILVER METAL & BLACK ACETATE 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: BLUE

LXXJFKXSHGA05 Cal. 53

Front Color / Material: GOLD METAL & CRYSTAL HAVANA ACETATE - BOLD RIM 
Temple Color / Material: GOLD METAL & CRYSTAL HAVANA ACETATE 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: BROWN GRADIENT
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LXXJFKXOBSA01 Cal. 53

Front Color / Material: SILVER METAL & BLACK ACETATE - LIGHT RIM 
Temple Color / Material: SILVER METAL & BLACK ACETATE 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: DEMO

LXXJFKXSBBA07 Cal. 53

Front Color / Material: BLACK METAL & BLACK ACETATE - BOLD RIM 
Temple Color / Material: BLACK METAL & BLACK ACETATE 

Nose pad material: CERAMIC 
Lenses Color: BLUE GRADIENT



WranglerWrangler
8786

Wrangler rappresenta 
l’emblema della 
robustezza e 
dell’avventura.
È un accessorio creato per chi affronta la 
vita con grinta e passione. Il nome evoca 
un’immagine di forza e affidabilità, unendo 
un design pratico e deciso ad uno spirito 
avventuroso ed intraprendente.

La montatura in acetato, arricchita dall’iconica 
griglia in metallo sul doppio ponte, rende 
questo modello unico nel suo genere. Wrangler 
è pensato per chi desidera affrontare qualsiasi 
tipo di sfida con eleganza e determinazione. 
Ogni dettaglio è studiato per esprimere un 
carattere tenace, perfetto per chi è pronto a 
conquistare nuove avventure senza rinunciare 
ad una classe ineguagliabile.

Wrangler embodies 
the essence of 
ruggedness 
and adventure.
It’s an accessory designed for those who face 
life with determination and passion. The name 
evokes an image of strength and reliability, 
combining a practical and assertive design 
with an adventurous and enterprising spirit.

The acetate frame, enhanced by the iconic 
metal grid on the double bridge, makes this 
model truly unique. Wrangler is made for 
those who want to tackle any challenge with 
elegance and resolve. Every detail is crafted 
to express a tenacious character, perfect 
for those ready to embrace new adventures 
without compromising on unparalleled class.

WRANGLER

WRANGLER
Wrangler incarne 

l’essence de la 
robustesse et de 

l’aventure.

C’est un accessoire conçu pour ceux qui affrontent la vie 
avec détermination et passion. Le nom évoque une image 
de force et de fiabilité, alliant un design pratique et 
affirmé à un esprit aventurier et entreprenant.

La monture en acétate, enrichie par la grille en métal 
emblématique sur le double pont, rend ce modèle unique 
en son genre. Wrangler est pensé pour ceux qui désirent 
relever tous les défis avec élégance et détermination. 
Chaque détail est conçu pour exprimer un caractère 
tenace, parfait pour ceux prêts à conquérir de nouvelles 
aventures sans renoncer à une classe inégalée.
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*Also available in version with size 58.

LXWRANGSZGA04 Cal. 55  
LXWRANLSZGA04 Cal. 58

Front Color / Material: GOLD METAL & MATTE BLACK ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD METAL & MATTE BLACK ACETATE 

Lenses Color: BROWN FLASH

LXWRANGSBGA02 Cal. 55

Front Color / Material: GOLD METAL & BLACK ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD METAL & BLACK ACETATE 

Lenses Color: GRAY POLARIZED

 LXWRANLSHGA17 Cal. 58

Front Color / Material: GOLD METAL & CRYSTAL HAVANA ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD METAL & CRYSTAL HAVANA ACETATE 

Lenses Color: BROWN POLARIZED

WRANGLER
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Une nouvelle expression prend forme au sein de 
la collection Luxe. Les codes esthétiques qui en 
définissent l’identité évoluent, se transforment, 
et se révèlent sous une lumière différente — plus 
essentielle, plus affirmée, contemporaine.

Les silhouettes historiques renaissent avec 
une sensibilité nouvelle, où l’équilibre entre 
passé et présent se traduit par des proportions 
harmonieuses et des détails raffinés. La tradition 
n’est pas oubliée : elle est écoutée, interprétée, 
sublimée avec justesse.

De nouveaux modèles renforcent cette vision et 
l’identité de la collection. La même signature, 
tracée d’un geste différent — plus conscient, plus 
audacieux, toujours fidèle à son essence.

SIGNATURE RENEWAL Signature RenewalSIGNATURE RENEWAL

A new expression takes shape 
within the Luxe collection. The 
aesthetic codes that define its 
identity evolve, transform, and 
emerge under a different light 
— more essential, more defined, 
contemporary.

Historic silhouettes return with a 
renewed sensibility, where balance 
between past and present reveals 
itself in harmonious proportions 
and refined details. Tradition is not 
forgotten: it is heard, interpreted, 
elevated with precision.

New models reinforce this vision 
and the identity of the collection. 
The same signature, drawn with a 
different gesture — more confident, 
more deliberate, always true to its 
nature.

Una nuova espressione prende forma 
nella collezione Luxe. I codici estetici 
che ne definiscono l’identità evolvono, 
si trasformano, si rivelano sotto una 
luce diversa — più essenziale, più 
netta, contemporanea.

Le silhouette storiche tornano a 
vivere con una sensibilità nuova, dove 
l’equilibrio tra passato e presente 
si traduce in proporzioni armoniche 
e dettagli ricercati. La tradizione 
non è dimenticata: viene ascoltata, 
interpretata, elevata con gesti 
misurati.

Nuovi modelli rafforzano questa 
visione e l’identità della collezione. La 
stessa firma, tracciata con un gesto 
diverso — più consapevole, più deciso, 
sempre fedele alla sua natura.



New StoryNew Story
9392 NEW STORY

NEW STORY
Un nouveau récit 
de raffinement 
et d’élégance 
intemporelle.

New Story célèbre l’élégance signée Henry Jullien. 
Inspiré du modèle iconique Story, ce design réinterprète 
des lignes douces et arrondies dans un esprit moderne, 
entre tradition et innovation.

Proposé en deux versions — métal pur ou métal avec 
acétate — New Story exprime le vrai luxe à travers 
des détails soignés et un savoir-faire de haute qualité. 
Ses formes légères et élégantes assurent confort et style 
intemporel, tout en s’adaptant discrètement à chaque 
personnalité. Le porter, c’est choisir un classique réinventé 
et ouvrir un nouveau chapitre dans la lunetterie de luxe.

Un nuovo racconto 
di raffinatezza ed 
eleganza senza tempo. 
New Story celebra l’eleganza firmata Henry 
Jullien. Ispirato all’iconico modello Story, 
questo design reinterpreta linee morbide 
e arrotondate in chiave moderna, unendo 
tradizione e innovazione.

Proposto in due versioni — puro metallo o 
metallo con acetato — New Story esprime 
il vero lusso attraverso dettagli curati e 
lavorazione di alta qualità. Le forme leggere 
ed eleganti offrono comfort e uno stile senza 
tempo, capace di adattarsi con discrezione a 
ogni personalità. Indossarlo significa scegliere 
un classico rivisitato, e aprire un nuovo capitolo 
nell’occhialeria di lusso.

A new tale of 
refinement and 
timeless elegance.
New Story celebrates Henry Jullien’s 
signature elegance. Inspired by the iconic 
Story model, this design reinterprets soft, 
rounded lines in a modern way, blending 
tradition and innovation.

Offered in two versions — pure metal or 
metal with acetate — New Story expresses 
true luxury through careful, detailed 
craftsmanship. Its light, elegant shapes 
offer comfort and timeless style, adapting 
subtly to every personality. Wearing it 
means choosing a reinvented classic and 
opening a new chapter in luxury eyewear.
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*Also available in version with size 52.

LXNSTOROGGM01 Cal. 50  
LXNSTOLOGGM01 Cal. 52

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: DEMO

LXNSTOROKKA01 Cal. 50  
LXNSTOLOKKA01 Cal. 52

Front Color / Material: ROSE GOLD METAL & CRYSTAL ROSE ACETATE 
Temple Color / Material: ROSE GOLD METAL & CRYSTAL ROSE ACETATE 

Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 
Lenses Color: DEMO

LXNSTOROHGA01 Cal. 50  
LXNSTOLOHGA01 Cal. 52

Front Color / Material: GOLD METAL & CRYSTAL HAVANA ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD METAL & CRYSTAL HAVANA ACETATE 

Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 
Lenses Color: DEMO

LXNSTOROSSM01 Cal. 50  
LXNSTOLOSSM01 Cal. 52

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: DEMO

LXNSTOROUSA01 Cal. 50  
LXNSTOLOUSA01 Cal. 52

Front Color / Material: SILVER METAL & BLUE ACETATE 
Temple Color / Material: SILVER METAL & BLUE ACETATE 

Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 
Lenses Color: DEMO

LXNSTOROBGA01 Cal. 50  
LXNSTOLOBGA01 Cal. 52

Front Color / Material: GOLD METAL & BLACK ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD METAL & BLACK ACETATE 

Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 
Lenses Color: DEMO

NEW STORY



New TobagoNew Tobago
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L’icona che 
riprende il volo 
tra memoria e 
modernità.
New Tobago rinnova l’iconico modello Tobago, 
reinterpretando linee sottili, dettagli curati e 
finiture perfette.

La montatura, leggera e resistente, unisce 
comfort e carattere, mentre i profili puliti 
esaltano l’eleganza di uno stile senza tempo.

Pensato per chi ama un’estetica raffinata ma 
sobria, New Tobago si adatta con naturalezza a 
ogni occasione. Indossarlo significa riscoprire 
un’icona contemporanea, con l’inconfondibile 
qualità Henry Jullien.

The icon takes 
flight again 
between memory 
and modernity.
New Tobago renews the celebrated Tobago 
model, reinterpreting fine lines, careful 
details, and flawless finishes.

The frame, lightweight yet durable, 
combines comfort and character, while clean 
profiles highlight the elegance of a timeless 
style.

Designed for those who appreciate refined 
yet understated aesthetics, New Tobago 
adapts naturally to any occasion. Wearing 
it means rediscovering an icon in a 
contemporary key, with unmistakable Henry 
Jullien quality.

NEW TOBAGO

NEW TOBAGO
L’icône qui 

reprend son envol 
entre mémoire 
et modernité.

New Tobago renouvelle le célèbre modèle Tobago, 
réinterprétant des lignes fines, des détails soignés et des 
finitions parfaites.

La monture, légère mais résistante, allie confort et 
caractère, tandis que les profils nets soulignent l’élégance 
d’un style intemporel.

Pensé pour ceux qui apprécient une esthétique raffinée 
mais sobre, New Tobago s’adapte naturellement à toutes 
les occasions. Le porter signifie redécouvrir une icône 
contemporaine, avec l’incontournable qualité Henry Jullien.
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*Also available in version with size 56.

NEW TOBAGO

LXNTOBAOGGM01 Cal. 54  
LXNTOBLOGGM01 Cal. 56

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: DEMO

LXNTOBASGGM05 Cal. 54  
LXNTOBLSGGM05 Cal. 56

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: BROWN GRADIENT

LXNTOBAOSSM01 Cal. 54  
LXNTOBLOSSM01 Cal. 56

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: DEMO

LXNTOBASSSM12 Cal. 54  
LXNTOBLSSSM12 Cal. 56

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: GRAY GRADIENT



New DelcoNew Delco
101100 NEW DELCO

NEW DELCO
Lignes épurées, 
essence classique 

et design 
contemporain.

New Delco réinvente un classique avec une élégance raffinée 
et présence royale. Les formes, inspirées d’une esthétique 
majestueuse, se mêlent à des contours doux qui équilibrent 
structure et légèreté, créant une harmonie entre force et 
délicatesse. La monture, fine mais robuste, exprime une 
personnalité affirmée sans sacrifier le confort. Des détails 
soignés et des finitions de qualité évoquent une opulence 
discrète, pensée pour ceux qui apprécient style et prestige.

Porter New Delco, c’est choisir un design intemporel qui 
transcende les modes et incarne une élégance royale et 
sophistiquée.

Linee pulite, 
essenza classica 
e design 
contemporaneo.
New Delco reinventa un classico con 
un’eleganza raffinata e presenza regale. Le 
forme, ispirate a un’estetica maestosa, si 
fondono con contorni morbidi che bilanciano 
struttura e leggerezza, creando un equilibrio 
tra forza e delicatezza. La montatura, sottile 
ma robusta, esprime personalità decisa senza 
rinunciare al comfort. I dettagli curati e le 
finiture di qualità raccontano un’opulenza 
discreta, pensata per chi ama distinguersi con 
stile e prestigio.

Indossare New Delco significa scegliere un 
design senza tempo, che supera le mode e 
incarna un’eleganza regale e sofisticata.

Clean lines, 
classic essence, 
and contemporary 
design.
New Delco reinvents a classic with refined 
elegance and regal presence. The shapes, 
inspired by a majestic aesthetic, blend 
with soft contours that balance structure 
and lightness, creating harmony between 
strength and delicacy. The frame, slender 
yet sturdy, expresses bold personality 
without sacrificing comfort. Careful 
details and quality finishes evoke discreet 
opulence, designed for those who value 
style and prestige.

Wearing New Delco means choosing a 
timeless design that transcends trends and 
embodies sophisticated, regal elegance.
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*Also available in version with size 54.

NEW DELCO

LXNDELCOGGM01 Cal. 52  
LXNDELLOGGM01 Cal. 54

Front Color / Material: GOLD METAL 
Temple Color / Material: GOLD METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: DEMO

LXNDELCOSSM01 Cal. 52  
LXNDELLOSSM01 Cal. 54

Front Color / Material: SILVER METAL 
Temple Color / Material: SILVER METAL 
Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 

Lenses Color: DEMO



Limited Edition Limited Edition104 105

L’édition limitée de la collection LUXE 
représente le summum du raffinement et de 
l’innovation. Conçues à partir de matériaux 
nobles tels que le titane et le carbone, ces lunettes 
allient un design audacieux à une résistance et 
une légèreté incomparables.

Proposés dans une variété de styles exclusifs, 
les modèles de cette édition limitée offrent 
une esthétique distinctive qui célèbre l’esprit 
d’aventure et la quête de l’excellence. Chaque 
création est une pièce unique, aux détails 
sophistiqués, qui défie les conventions et établit 
de nouveaux standards en matière de luxe.

L’édition limitée est une déclaration de style et 
d’originalité, reflet d’un engagement envers l’art 
de la lunetterie haut de gamme.

LIMITED EDITION LIMITED EDITION

The Limited Edition of the LUXE 
collection represents the pinnacle 
of refinement and innovation. 
Crafted from premium materials 
such as titanium and carbon, these 
eyeglasses combine bold design with 
exceptional strength and lightness.

Offered in a range of exclusive 
styles, the models in this limited 
edition present a distinctive 
aesthetic that celebrates the spirit 
of adventure and the pursuit of 
excellence. Each creation is a unique 
masterpiece, with sophisticated 
details that challenge convention 
and set new standards in luxury.

The Limited Edition is a statement 
of style and originality, reflecting a 
commitment to the art of high-end 
eyewear.

La Limited Edition della collezione LUXE 
rappresenta l’apice della raffinatezza e 
dell’innovazione. Realizzati con materiali 
pregiati quali il titanio e il carbonio, 
questi occhiali combinano un design 
audace con la massima resistenza e 
leggerezza.

Proposti in una varietà di stili esclusivi, 
i modelli di questa edizione limitata 
offrono un’estetica distintiva che celebra 
lo spirito di avventura e la ricerca 
dell’eccellenza. Ogni creazione è un 
capolavoro unico, con dettagli sofisticati 
che sfidano le convenzioni e pongono 
nuovi standard nel lusso.

La Limited Edition è una dichiarazione 
di classe e originalità, riflettendo un 
impegno verso l’arte dell’occhialeria di 
alta gamma.



SuzukaSuzuka
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Precisione in 
curva, libertà in 
rettilineo, 
equilibrio perfetto.
Suzuka LTD è un omaggio al leggendario 
circuito giapponese. Suzuka è famosa per la sua 
complessità, le curve veloci e la sfida tecnica 
che appassiona i veri piloti.

L’edizione limitata unisce titanio e fibra di 
carbonio per garantire leggerezza, resistenza 
e precisione, con un comfort ottimale e 
una sensazione di controllo assoluto. Linee 
dinamiche e finiture artigianali esprimono 
energia, eleganza e spirito sportivo. Suzuka LTD 
è pensato per chi affronta ogni curva — reale o 
simbolica — con carattere, libertà e uno stile 
che fonde adrenalina e raffinatezza.

Precision in 
corners, freedom 
on straightaways, 
perfect balance.
Suzuka LTD is a tribute to the legendary 
Japanese circuit. Suzuka is renowned for its 
complexity, fast corners, and the technical 
challenge that excites true drivers.

The limited edition combines titanium and 
carbon fiber to offer lightness, strength, 
and precision, with optimal comfort and a 
sense of absolute control. Dynamic lines 
and artisanal finishes convey energy, 
elegance, and a sporty spirit. Suzuka 
LTD is designed for those who take every 
turn — real or symbolic — with character, 
freedom, and a style that blends adrenaline 
and refinement.

Précision dans la 
courbe, liberté sur 

la ligne droite, 
équilibre parfait.

Suzuka LTD est un hommage au légendaire circuit 
japonais. Suzuka est célèbre pour sa complexité, ses virages 
rapides et le défi technique qui passionne les vrais pilotes.

L’édition limitée associe titane et fibre de carbone pour 
offrir légèreté, résistance et précision, avec un confort 
optimal et une sensation de contrôle absolu. Des lignes 
dynamiques et des finitions artisanales traduisent énergie, 
élégance et esprit sportif. Suzuka LTD s’adresse à ceux 
qui prennent chaque virage — réel ou symbolique — 
avec caractère, liberté et un style mêlant adrénaline et 
raffinement.

SUZUKA LTD
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LXSUZUKSGGC19 Cal. 54

Front Color / Material: GOLD TITANIUM & BLACK CARBON FIBER 
Temple Color / Material: GOLD TITANIUM, BLACK CARBON FIBER & RUBBER COATING 

Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 
Lenses Color: BROWN POLARIZED

LXSUZUKSSSC21 Cal. 54

Front Color / Material: SILVER TITANIUM & BLACK CARBON FIBER 
Temple Color / Material: SILVER TITANIUM, BLACK CARBON FIBER & RUBBER COATING 

Nose pad material: SOFT-TOUCH PVC 
Lenses Color: GRAY POLARIZED

SUZUKA LTD
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Avec Explorer, 
chaque jour est 

une opportunité de 
conquête.

Ces lunettes sont conçues pour l’explorateur moderne, prêt 
à dépasser de nouvelles frontières et à relever les défis avec 
détermination et style impeccable.

Le design audacieux et le charme pionnier incarnent 
l’esprit de ceux qui vivent pour l’aventure, alliant 
robustesse et sophistication. Chaque détail, des lignes 
affirmées à la finition raffinée, est une célébration de 
la passion pour la découverte et du désir d’aller au-delà. 
Avec Explorer, chaque regard se transforme en voyage et 
chaque pas devient une conquête, exprimant un équilibre 
parfait entre élégance et esprit d’initiative.

EXPLORER LTD

Con Explorer, 
ogni giorno è 
un’opportunità 
di conquista.
Questi occhiali sono pensati per l’esploratore 
contemporaneo, pronto a superare nuovi confini 
e affrontare le sfide con determinazione e stile 
impeccabile.

Il design deciso e il fascino pionieristico 
incarnano lo spirito di chi vive per l’avventura, 
unendo robustezza e sofisticazione. Ogni 
dettaglio, dalle linee assertive alla finitura 
ricercata, è una celebrazione della passione 
per la scoperta e il desiderio di andare oltre. 
Con Explorer, ogni sguardo si trasforma in un 
viaggio e ogni passo diventa una conquista, 
esprimendo un equilibrio perfetto tra classe e 
intraprendenza.

With Explorer, 
every day is an 
opportunity for 
achievement.
These sunglasses are designed for the 
modern explorer, ready to push new 
boundaries and face challenges with 
determination and impeccable style.

The bold design and pioneering charm 
embody the spirit of those who live for 
adventure, combining durability and 
sophistication. Every detail, from the 
assertive lines to the refined finish, 
celebrates the passion for discovery and 
the desire to go beyond. With Explorer, 
every gaze becomes a journey and every 
step a triumph, expressing a perfect 
balance between class and initiative.
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EXPLORER LTD

LXEXPLOSGGT03 Cal. 54

Front Color / Material: GOLD TITANIUM & HAVANA ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD TITANIUM 

Nose pad material: TITANIUM 
Lenses Color: BROWN POLARIZED

LXEXPLOSSST02 Cal. 54

Front Color / Material: SILVER TITANIUM & BLACK ACETATE 
Temple Color / Material: SILVER TITANIUM 

Nose pad material: TITANIUM 
Lenses Color: GRAY POLARIZED



DuneDune
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Dune suscita la 
magia delle onde di 
sabbia nel deserto.
L’immagine evocativa di una danza perpetua 
di cambiamento e bellezza effimera. Ispirato 
ai paesaggi spettacolari delle dune, questo 
modello celebra l’avventura e la scoperta dei 
deserti sabbiosi.

Con un design accattivante e uno stile da 
esploratore, Dune è pensato per chi affronta il 
mondo con spirito avventuroso. Ogni dettaglio 
riflette la maestosità del deserto e il fascino 
delle sue forme mutevoli, catturando la grazia 
e la forza della natura. Dune unisce mistero 
e bellezza intramontabile, offrendo un tocco 
di rara sofisticazione e raccontando storie di 
esplorazione e meraviglia ad ogni passo.

Dune evokes the 
magic of sand 
waves in the desert.
The evocative image of a perpetual dance 
of change and fleeting beauty. Inspired 
by the spectacular landscapes of dunes, 
this model celebrates adventure and the 
exploration of sandy deserts.

With a captivating design and an explorer’s 
style, Dune is designed for those who 
face the world with an adventurous 
spirit. Every detail reflects the majesty 
of the desert and the allure of its shifting 
forms, capturing the grace and strength 
of nature. Dune combines mystery and 
timeless beauty, offering a touch of 
rare sophistication and telling stories of 
exploration and wonder with every step.

Dune suscite la 
magie des vagues 

de sable dans 
le désert.

L’image évocatrice d’une danse perpétuelle de changement et 
de beauté éphémère. Inspiré par les paysages spectaculaires 
des dunes, ce modèle célèbre l’aventure et la découverte des 
déserts de sable.

Doté d’un design captivant et d’un style d’explorateur, Dune 
est conçu pour ceux qui affrontent le monde avec un esprit 
aventurier. Chaque détail reflète la majesté du désert et le 
charme de ses formes changeantes, capturant la grâce et la 
force de la nature. Dune allie mystère et beauté intemporelle, 
offrant une touche de rare sophistication et racontant des 
histoires d’exploration et d’émerveillement à chaque pas.
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LXXDUNESGGT04 Cal. 51

Front Color / Material: GOLD TITANIUM & BROWN ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD TITANIUM 

Nose pad material: TITANIUM 
Lenses Color: BROWN POLARIZED

LXXDUNESSST02 Cal. 51

Front Color / Material: SILVER TITANIUM & BLUE NAVY ACETATE 
Temple Color / Material: SILVER TITANIUM 

Nose pad material: TITANIUM 
Lenses Color: GRAY POLARIZED

DUNE LTD



DesertDesert
Limited Edition 119118

Desert incarne 
l’essence des 

majestueux horizons 
désertiques.

Célèbre la beauté et l’énergie vibrante des étendues de 
sable, évoquant la sensation d’un paysage en constante 
évolution.

Avec un design saisissant et un style d’aventurier, Desert 
est dédié à ceux qui possèdent un esprit indomptable et 
un amour pour l’inexploré. La monture robuste en titane, 
associée à des détails raffinés, reflète la grandeur et la 
majesté du désert, transformant chaque regard en une 
conquête significative d’élégance et de luxe. Avec Desert, 
chaque moment devient une aventure palpitante, abordée 
avec un équilibre parfait entre audace et sophistication.

Desert incarna 
l’essenza dei maestosi 
orizzonti desertici.
Celebra la bellezza e l’energia vibrante delle 
distese sabbiose, evocando la sensazione di un 
paesaggio in continua evoluzione.

Con un design prorompente e uno stile 
da avventuriero, Desert è dedicato a chi 
possiede uno spirito indomito e un amore 
per l’inesplorato. La robusta montatura in 
titanio, abbinata a dettagli ricercati, riflette 
la grandiosità e la maestosità del deserto, 
trasformando ogni sguardo in una significativa 
conquista dell’eleganza e del lusso. Con Desert, 
ogni momento si trasforma in un’avventura 
emozionante, affrontata con un perfetto 
equilibrio tra sfrontatezza e sofisticazione.

Desert embodies the 
essence of majestic 
desert horizons.
Celebrates the beauty and vibrant energy 
of sandy expanses, evoking the sensation 
of a landscape in constant evolution.

With a striking design and an adventurous 
style, Desert is dedicated to those with 
an untamed spirit and a love for the 
unexplored. The robust titanium frame, 
paired with refined details, reflects the 
grandeur and majesty of the desert, 
transforming every glance into a significant 
achievement of elegance and luxury. 
With Desert, every moment becomes 
an exhilarating adventure, approached 
with a perfect balance of boldness and 
sophistication.
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LXDESERSGGT03 Cal. 51

Front Color / Material: GOLD TITANIUM & HAVANA ACETATE 
Temple Color / Material: GOLD TITANIUM 

Nose pad material: TITANIUM 
Lenses Color: BROWN POLARIZED

LXDESERSSST02 Cal. 51

Front Color / Material: SILVER TITANIUM & BLACK ACETATE 
Temple Color / Material: SILVER TITANIUM 

Nose pad material: TITANIUM 
Lenses Color: GRAY POLARIZED
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808	 Optical & Sun	 P.	 74-77

DESERT LTD	 Sun	 P.	118-121

DUNE LTD	 Sun	 P.	 114-117

ECHO	 Optical	 P.	 38-41

EVOQUE	 Optical	 P.	 78-81

EXPLORER LTD	 Sun	 P.	110-113

GOOSE	 Sun	 P.	 22-25

JFK	 Optical & Sun	 P.	 82-85

KAIRO	 Optical & Sun	 P.	 30-33

LAGOON	 Optical	 P.	 34-37

MARK	 Optical	 P.	 42-45

MAVERICK	 Sun	 P.	 18-21

MONTEREY	 Optical & Sun	 P.	 50-53

NEW DELCO	 Optical	 P.	100-103

NEW STORY	 Optical	 P.	 92-95

NEW TOBAGO	 Optical & Sun	 P.	 96-99

NEXUS	 Optical	 P.	 70-73

ORION	 Optical	 P.	 62-65

PEGASUS	 Optical & Sun	 P.	 58-61

ROOSTER	 Sun	 P.	 26-29

SAFARI	 Sun	 P.	 46-49

SHIRO	 Optical	 P.	 54-57

SUZUKA LTD	 Sun	 P.	106-109

TORNADO	 Optical & Sun	 P.	 14-17

VERTIGO	 Optical & Sun	 P.	 10-13

VORTEX	 Sun	 P.	 66-69

WRANGLER	 Sun	 P.	 86-89

PACKAGING
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